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ẑ  '• "r

)' Zf-Coc/O
\ ^4/if.i .tv: f:

S. Songi trükikoda, Wörus.



Märkide j<t lühenduste seletused.
@ — noorkuu. $> — esimene weerand.
@ — täiskuu. C — wiimne weerand.

m. = minut; p. = püha, päew, pärast; e. I. = enne 
lõunat; p. l. = pärast lõunat; ** = ametlikud pühad.

Aasta-ajad.
Keroade algab 21. märtfil Kell 5 Õhtul. 
Suroi algab 22. juunil Kell 12 p.
Sügis algab 24. tept. Kell 3 homm, 
Talro algab 22. detl. Kell 10 õhtul.

Paikese ja kuuwarjutused.
1927. a. on kaks päikese- ja kaks kuurnarjutult. 

NeM meil näha: 1) alaline päikciecuarjutus 29. juu­
nil kell 6,30 m. hom. ja 2) täieline kuuroarjutus 8. 
dets. kell 6,54 m. õhtul.



Lugupeetud
kaubatarwitajad ja sõbrad.
^asmawa poolehoiu ja paljude minu kauba- 

Larwitajate soowidele wastu tulles, olin sunnitud 
oma ärinimi kohasemaks ja kättesaadawamaks 
sisseseadma, nimelt: suurte raskustega tuli saa- 
wutada kokkulepe Misso Rahwaraamatukogu 
seltsi juhatusega ariruumi saamiseks seltsimajasse, 
sellega Võimaldades ostjale ajakohasema ja awa- 
rama ruumi, mis endisel kohal iseäranis kitsas 
ja kaubatarrvitajatest eemal oli.

Iga aastaga suurenenud läbimüük ja kokku­
hoidlikud ärikulud wõimaldawad minul kasuprot- 
sente kaubamüügi pealt tuntawalt alandada. 
Minu siht ei ole, nagu paljudel teistel kaup­
meestel, kauba pealt Võimalikult palju teenida 
ja üle öö rikkaks saada, waid olles õiglane ja 
asjatundja kaubamuretseja tarmitajale, oma töö 
eest kauba läbimüügist õiglase tasu saaja, tahan 
ka edaspidi oma kaubaostjatele õiglase hinna eest 
ainult head kaupa pakkuda.

Loodan, et nii uus kui wana kaubatarwi- 
taja ka selles uues äriruumis mind oma lahke 
osawõtmisega toetama saawad, jään

tõsise lugupidamisega

Nikolai Aivo.



I. Jaanrrar
Uus kalender lTlälest.-ja tähtpäemad : w.

1 kai.

**1 Laup. j Aus aasta. 19

2 Pühap. i 20
3 Lsmasp. O l 10,28 õh. 21
4 Teiskp. 22
5 Kolmap. 23

**6 Neljap. Kolrnek. P. 24
7 Reede 25
8 Laup. 26

9 Pühap. 27
10 Esmasp. Paawli p. D k. 4,43 28
11 Teisip. tp- l. 29
12 Kolmap. 30
13 Neljap. 31
14 Reede Korjuse p. 1
15 Laup. 2

16 Pühap. 1
3

17 Esmasp. Tõnise p. 4
18 Teisip. G k. 0,27 öösel.! 5

Wanadsõnad ilmadest.
Jaanuari sulad, wihmad ja weewoolud kuulutawad 

külma, märga ja heinarikast suwe. — Selge Paawli- 
päew — hääd suwe, pilwine ja tuuline — halba suwe. 
— On jaanuaril hästi sügaw lumi, kaswab suwel pikk 
ja paks wili.



Nääri-kurr 31 p.

Uus kalender ITlälest.- ja tähtpäerood W.
kai.

19 Kolmap. 6
20 Neljap. 7
21 Reede 8
22 Laup. 9

23 Pühap. 10 •

24 Esmasp. 11
25 Teisip. Paawli ümberp. 12
26 Rolmap. C k. 4,05 hom. 13
27 Neljap. 14
28 Reede 15
29 Laup. 16

30 Pühap. 17
31 Esmasp. 18

Päike tõufeb: £ähcb looja:
1. jaanuaril kell 9, 02 m. kell 3. 31 m,

11. 8, 56 „ „ 3, 46 „
21. 8, 43 „ „ 4, 07 ”

Märkused:



II. Weebruar

Uus kalender mälest.- ja tähtpäcroad w.
kai.

1 Teisip. 19
2 ftolmap. Küünla p. G 10,54 20
3 Neljap. jhom. 21
4 Reede 22
5 Laup. 23

6 Pühap. 24
7 Esmasp. 25
8 Teisip. 26
9 Kolmap. 3 {. 1,54 oöjel. 27

10 Neljap. 28
11 Reede 29
12 Laup. 30

13 Pühap. Sepluagesima. 31
14 Esmasp. 1
15 Teisip. 2
16 Kolmap. et. 6,18P. l. 3
17 Neljap. 4
18 Reede 5

Wanadsõnad ilmadest.
Mida tuulisem weebruar, seda ilusam märts ja 

aprill. — On weebruar sula, tuleb halb adra aasta. — 
Küünlakuu udu toob wihmase suwe. — Kuidas küün­
lakuu — nõnda lõikusekuu. — Mida külmem weeb­
ruar seda soojem saab suwi.



KrrünLa-kuu 28 p.

Uus kalender ITlälest.- ja tähtpäemad w.
kai.

19 Laup. 6

20 Pühap. 7
21 Esmasp. 8
22 Teisip. 9
23 Äolmap. 10

**24 Neljap. Wabar. aaštap. 11
25 Reede sEk. 10,42 öösel. 12
26 Laup. 13

27 Pühap. 14
28 Esmasp. 15

käike tõulcb: £dheb looja:
1. weebruarll kell 8, 22 m, kell 4,33 m. 

11. . 7,59 .. „ 4,57 „
21. „ » 7,3^ „ » 5,22 n

Markused:



IIL Märts

Uus kalender Malest- ja tähtpäeroad w.
kai.

1 Teisip. Wastlapäew. 16
2 Lolmap. Tuha päew. 17
3 Neljap. Kk, 9,25 õhtul. 18
4 Reede i
5 Laup. j Wõi n.

19
20

6 Pühap. 21
7 Esmasp. 22
8 Teisip. 23

**9 Kolmap. Palwe p. 24
10 Neljap. 3 k. 1,03 p. l. 25
11 Reede 26
12 Laup. Taliharja p. 27

13 Pühap. 28
14 Esmasp. 1
15 Teisip. 2
16 Rolmap. 3
17 Neljap. 4
18 Reede A k. 12,24 p. 5

Wanadsõnad ilmadest.
On märts wihmane, sajab terwe suwi wihma. — 

Waikib õhtuks tuuleke, tuleb ilus ilmake. — Tuule- 
keerise peale tuleb kolmandal päewal wihma.



PaasLrr-krm 31 p.

Uus kalender iTlälest. ja tähtpäeroad w.
kai.

19 Laup. 6

20 Pühap. 7
21 Esmasp. Kewade algus!. 5 p. 8
22 Teisip. 9
23 üolmap. 10
24 Neljap. 11
25 Reede Paastu-Maarja p. 12
26 Laup. C t. 1,35 p. 13

27 Pühap. 14
28 Esmasp. 15
29 Teisip. 16
30 Mrnap. 17
31 Nelsap. 18

Päike tõufeb : läheb looja :
1. märtsil kell 112 m, kell 5,40 tn.

11. „ , 6.44 . „ 6,04
21. „ 6, 15 „ , 6,27 ”

Märkused:



IV. Aprill

Uus kaknder Malest.-ja fcihtpäeroad w.
kai

1 Reede 19
2 Laup. © k. 6,24 höM. 20

3 Pühap. 21
4 Esmasp. 22
5 Teifip. 23
6 Rolniap. 24
7 Neljap. 25
8 Reede 26
9 Laup. J k. 2,21 hom. 27

**10 Pühap. Palrniprrude p. 28
11 Esmasp. 29
12 Teisip. 30
13 Stolmap. [Riinnt p. 31
14 Neljap. Suur Neljapäew. 1

**15 Reede Suur Reede. 2
16 Laup. 3

**17 Pühap. 1.ÄLesL.P.G?.5,35 4
**18 Esmasp. 2. „ ^ shom. 5

Wanadsõnad ilmadest.
Marja aprilli järele tuleb kuiw juuni. — On enne 

Jüripäewa halla, härmetist, saab hää suwewilja aasta. 
— Aprilli lumi on septembri sõnniku eest.



Jürr-krru 30 p.

Uus kalender mälest.-ja tähtpäeroad w.
kai.

**19 Teisip. 3» Älest. p. 6
20 Kolmap. 7
21 Neljap. 8
22 Reede 9
23 Laup. Jüripäem. 10

24 Pühap. 11
25 Esmasp. Markuse p. E k.0,21 12
26 Tersip. söösel. 13
27 Kolmap. 14
28 Neliav. 15
29 Reede 16
30 Laup. ! Tuule risüpäeM. 17

Päike tõuseb: Läbeb looja:
1 aprillil kell 5,44 m. 

11. „ 5, 15 „
21. , „ 4,48 „

kell 6, 51 m. 
7, 15

„ 7,37 „

Märkused:



V. mai

Uus kalender ITlälest.-ja tähtpõecuad Sh

**1 Pühap. 1. mai püha. G 18
2 Esmasp. [t 2,40 öösel. 19
3 Teisip. 20
4 flolmctp. M
5 Neljap. 22
6 Reede 23
7 Laup. Linnu risti p. 24

8 Pühap. 3f.5,27p.I. 25
9 Esmasp. Nigula p. 26

10 Teisip. 27
11 Kolmap. 28
12 Neljap. 29
13 Reede 30
14 Laup. Lehe ristipäew. 1

15 Pühap. 2
16 Esmasp. O k. 9,03 oht. 3
17 Teisip. 4
18 Kolmap. 5

Wanadsõnad ilmadest.
Läheb mets ruttu lehte, peab põllumees kahekäega 

külwama, — Kuiw lehekuu — märg juunikuu. — Pää­
suke toob sooja päewa, ööpik sooja öö, lõoke sooja 
lõuna.



Lehe-kuu

Uus kalender ITlõlest.-ja tähtpäerood

19 Neljap.
20 Reede
21 Laup.

6
7
8

22 Pühap.
23 Esmasp.
24 Telsip.
25 Rolmap. 

**26 Neljap.
27 Reede 

■28 Laup.

C k. 7,34 hom.

Taewamin. P.

9
10
11
12
13
14
15

29 Pühap.
30 Esmasp.
31 Teisip.

G k. 11,06 öösel.
16
17
18

Päike tõufeb: läheb looja:
1. mail kell 4, 22 m. kell 8,00 m.

11. „ „ 3,57 „ „ 8,22 .
21. „ 3,36 „ „ 8.44 .

Märkused:



VI. Suuni

Uus kalender mälest.-ja tähtpäevad kai.

1 ftolmap. 19
2 Neljap. 20
3 Reede 21
4 Laup. 22

**5 Pühap. 1. Nelipühi P. 23
**6 Esmasp. 2. rr rr 24
**7 Teisip. 3. „ „ 3 25

8 Kolmap. [t 9,49 hom. 26
9 Neljap. 27

10 Reede 28 .
11 Laup. 29

12 Pühap. 30
13 Esmasp. 31
14 Teisip. 1
15 Kolmap. G f. 10,19 p. 2
16 Neljap. 3
17 Reede 4
18 Laup. 5

Wanadsõnad ilmadest.
Kust poolt tuul põöripäewal puhub, säält poolt 

puhub ta cnamiste 3 kuud. — On hommikul paks 
külm kaste maas, saab päewal ilus ilm, ei ole aga 
kastet ehk on seda wähe, hakkab wihma sadama.



Jaarri-kmr 30 p.

Uus kalender Ulälest.-ja tähfpäcroad W. | kal.l

19 Pühap. 6
20 Esmasp. 7
21 Teisip. 8
22 5toImap. Sume algus f. 12. C 9
23 Neljap. [t 12,29 P. 10

**24 Reede Jaani paew. 11
25 Laup. 12

26 Pühap. 13
27 Esmasp. 7 magaja p. 14
28 Teisip. 15
29 Liolmap. Peetri p. Gk.8,32p. 16
30 Neljap. 17

Päike fdufeb: £äheb looja:
1. juunil koll 3,18 m. kel! 9, 05 m.

u. „ » 3,07 „ „ 9, 18 ,
21.* „ „ 3,05 „ . 9,24 „

Märkused:



VII. Juuli.

Uus kalender mälest.- ja tähtpäemad w.
kai.

1 Reede
"1

18
2 Laup. Heina-Maarja p. 19

3 .Pühap. • 20
4 Esmasp. 21
5 Teifip. 22
6 Kolmap. 23
7 Neljap. 3 k. 2,52 öösel. 24
8 Reede 25
9 Laup. 26

10 Pühap. 7 toetuta p. 27
11 Esmasp. • 28
12 Teisip. 29
13 Kolmap. Mareta p. 30
14 Neljap. K t 9,22 õh. 1
15 Reede 2
16 Laup. ' 3

17 Pühap. 4
18 Esmasp. 1 5

Wanadsõnad ilmadest.
Kuidas juuli, nõnda jaanuar. -- Seisab udu metsa 

lahva de peal, on wihma oodata. — Sinine udu toob 
põuda. — Wihma eel lendawad pääsukesed ligi maad 
ja ligi wett.



Heirra-kurr. 31 p.

Uus kalender malest.-ja tähtpäeroad w-kai.

19 Teisip. 6
20 Kolmap. Elia p. 7
21 Neljap. C k. 4,43 p.!. 8
22 Reede Madli p. 9
23 Laup. 10

24 Pühap. 11
25 Esmasp. Jakobi p. 12
26 Teisip 13
27 ilolmap. 14
28 Neljap. Ok. 7,36 õhtul. 15
29 Reede DIerot p. 16
30 Laup. 17

31 Pühap. 18

Päike tõuseb:
1. juulil kell 3,10 m. 

11. „ „ 3,21
21. „ „ 3,39 „

fäheb looja:
kell 9. 23 m. 

» 9, 14 ..
n 8, 58 »

Märkused:



VIII. August
Uus kalender Malest.-ja tdhtpöemad w.

kai.

1 Esmasp. 19
2 Teisip. 20
3 Kolmap. 21
4 Neljap. 22
5 Reede 3 f. 8,05 õht. 23
6 Laup. Kristuse selet. p. 24

7 Piihap. 25
8 Esmasp. 26
9 Teisip. 27

10 Kolmap. Lauritsa p. 28
11 Neljap. 29
12 Reede 30
13 Laup. G 1.6,37 hom. 31

14 Pühap. 1
15 Esmasp. Rukki-Maarja p. 2
16 Teisip. 3
17 Kolmap. 4
18 Neljap. 5

Wanadsõnad ilmadest.
Kui augustikuu esimene nädal selge ja palaw, 

saab pikk ja külm talw. — Laewamoodi pilwed toob 
kolmandal päewal sadu, mis kolm päewa kestab. 
— On pihlakatel palju marju, saab wihmane 
sügis.



Lötkrrse-kiru 31 p.

Uus kalender malest.-ja tähtpäeroad kai.

19 Reede
20 Laup.

C k. 9,54 õht. 6
7

21 Pühap.
22 Esmasp.
23 Teisip.
24 Äolmap.
25 Neljap.
26 Reede
27 Laup.

Pärtli p.

G k. 8,45 h.

8
9

10
11
12
13
14

28 Pühap.
29 Esmasp.
30 Teisip.
31 Kolmap.

*

Johannese surma p.
15
16
17
18

Päike tõuleb: läheb looja:
1. augustil kell 4, 02 m. kell 8,36 m. 

11. * 4,23 „ „ 8. 12 „
21. » v, 4,45 „ „ 7,46 „

Märkused:



IX. September
Uus kalender Maiest.- ja tähfpäeroad kai.

1 Neljap. 19
2 Reede 20
3 Laup. 21

4 Pühap. 3 k. 12,44 p. 22
5 Esmasp. 23
6 Teisip. 24
7 itolmap. 25
8 Neljap. Ussi-Maarja p. 26
9 Reede 27

10 Laup. 28

11 Pühap. E k. 2,54 p. 29
12 Esmasp. 30
13 Teisip. 31
14 Kolmap. Risti ülendamise p. 1
15 Neljap. 2
16 Reede 3
17 Laup. 4

18 Pühap. E k. 5,30 hom.

Wanadsõnad ilmadest.
Sajab septembri kuul, on jaanuaril lund küllalt. — 

Kui kuu ehk päikese ümber ratas on, siis läheb ilm 
halwaks. — Tumedalt paistwad tähed kuulutawad sadu, 
heledad aga selget ilma.



Mihktt-krm 30 p.

Uus kalender mälest-ja tähtpäemad w.
Kai.

19 Esmasp.
........................ ~..^...~..

6
20 Teisip. 7
21 5toImap. Madise p. 8
22 Neljap. 9
23 Reede 10
24 Laup. Sügise algus k. 3 h. 11

25 Pühap. 12
26 Esmasp. G f. 12,11 öösel. 13
27 Teisip. 14
28 Rolntap. 15
29 Neljap. Mihkli p. 16
30 Reede 17

päike tõuseb: Läbeb looja:
1. septembri! kell 5,09 m. kell 7, 16 m.

11. » » 5,31 „ „ 6,48 „
21, „ „ 5, 53 „ „ 6, 19 „

Märkused:



X. Oktoober
Uus Kalender malest.- ja tähfpäecuad kai.

1 Laup. Maria kaitsm. ja eestk. 18

2 Pühap.
3 Esmasp.
4 Teisip.
5 Kolmap.
6 Neljap.
7 Reede
8 Laup.

Lõikuse püha.

Dk. 4,02 hom.

19
20 
21 
22
23
24
25

9 Pühap.
10 Esmasp.
11 Teisip.
12 ftotmap.
13 Neljap.
14 Reede
15 Laup.

Gk. 11,15 öösel.

Kolistamise p.

26
27
28
29
30 

1 
2

16 Pühap.
17 Esmasp.
18 Teisip.

£ k. 4,32 p.
3
4
5

Wanadsõnad ilmadest.
Sügise udu tähendab sooja. — Külm ja tuuline 

oktoober kuulutab külma ja tuulist jaanuari ja weeb- 
ruari. — Oktoobri lõpu wihm annab hea aasta ja jõu­
luks tuisused ilmad.



Wiina-kiru 31 p.

Uus kalender ITlälest.-ja fähtpäcmad kai.

19 Kolmap. 6
20 Neljap. 7
21 Reede 8
22 Laup. Kaasani-Maarja p. 9

23 Pühap. 10
24 Esmasp. O k. 5,37 p. 11
25 Teisip. 12
26 Kolmap. Ap. Ivan. p. 13
27 Neljap. 14
28 Reede Simuna p. 15
29 Laup. 16

30 Pühap. 17
31 Esmasp. Lut.-usu puhast, p. 18

Päike tdufeb: Cäheb looja:
1. oktoobril koll 6, 15 m. 

11. „ „ 6,37 „
21. „ „ 7,00 „

koll 5, 50 m. 
, 5,22 „

4, 54 „

Märkused:



XI. Nowember
Uus kalender niäksl.-ja tähtpäemad kai.

1 Teisip. Pühade p. 19
2 Kolmap. Hmqedep. 3 k. 5,16 20
3 Neljap. [p. l. 21
4 Reede 22
5 Laup. 23

6 Pühap. 24
7 Esmasp. 25
8 Teisip. 26
9 itolmap. D f. 8,36 hom. 27

10 Neljap. Märdi päevi. 28
11 Reede 29
12 Laup. ■ 30

13 Pühap. 31
14 Esmasp. 1
15 Ttzisip. 2
16 Rolnmp. C k. 7,28 h. 3
17 Neljap. 4
18 Reede 5

Wanadsõnad ilmadest.
Nowembri udu kuulutab detsembriks weel pehmeid 

ilmu. — Kuidas käesolew nowember, nõnda tulewane 
maikuu. — Kuidas Kadripäew, nõnda Küünlapäew.



Tslwe-krru 30 p.

Uus kalender ITlälest.-ja tähtpäemad kai.

19 Laup. 6

20 Pühap. Surnute püha. 7
21 Esmasp. Maria ohw. p. 8
22 Teisip. 9
23 Kolmap. 10
24 Neljap. G k. 12,09 p. 11
25 Reede Kadri päew. 12
26 Laup. 13

27 Pühap. I. Krist. tui. p. 14
28 Esmasp. 15
29 Teisip. 16
30 Kolmap. Andrese p. 17

Paike tõufeb: Cäheb looju:
1. nomembril kell 7, 26 m. kell 4, 27 m.

11. >, „ 7,50 „ „ 4,05 „
21, „ „ 8, 12 „ „ 3,44 ,,

Märkused:



XII. Detsember
Uus kalender ITMlest.-ja tähtpäcmad j

1 Neljap.
2 Reede
3 Laup.

3 k. 4,15 hom.
18
19
20

4 Pühap.
5 Esmasp.
6 Teisip.
7 Kolmap.
8 Neljap.
9 Reede

10 Laup.

Nigula p.

Nigula-Maarja p.
‘ Wk.7,32õht.

21
22
23
24
25
26 
27

11 Pühap.
12 Esmasp.
13 Teisip.
14 Kolmap.
15 Neljap.
16 Reede
17 Laup.

Luutsina p.

C k. 2,04 hom.

28
29
30 

1

4

18 Pühap. i 5

Wanadsõnad ilmadest.
On Jõulu aeg sügaw lumi, saab jaanipäewaks 

rohkesti wihma. — Kaksteistkümmend päewa enne 
Jõulu on 12 kuu ilmade ettekuulutajad tulewal aastal. — 
jõulu tuisus on õunad ja marjad warjul.



31 p.

Uus kalender Ulälesf.-ja tähtpäeroad kai.

19 Esmasp. 6
20 Teisip. 7
21 Rolmap. Tooma p. 8
22 Neljap. Talwe alg. k. 10 õht. 9
23 Reede 10
24 Laup. G !. 6,13 hom. 11

**25 Pühap. 1. Zõulu p. 12
**26 Csmasp. 2. Zõulu P. 13
**27 Teisip. 3. Zõulu p. 14

28 Kolmap. Süüta laste p. 15
29 Neljap. 16
30 Reede 17
31 Laup. 3 k. 1,22 p. 18

Päike tõuleb: £äheb looja:
1. detiembril kell 8,34 m. kell 3,29 m.

11. » „ 8, 50 „ „ 3,21 „
21. „ 9,01 „ „ 3,21 „

Märkused:



Suures walikus
kleidi-, woodri-, põlle- ja pesuriiet. 

Watti.
Kõiksugu pudukaupa: 

Kamme, nööpe,
sokke, sukke,

kraesid, mansette, 
kindaid, lipse,

meeste, laste ja naiste sukatrakse, 
kummi- ja siidipaela,

juukseõli, briljantiini, 
lõhnaseepi,

taskulampe,
batareid ja pirne, 

habsmenuge,
juukselõikamise masinaid 

jne. jne.

soowitab

kauplus Misso seltsimajas,



Laadad.
Kui laadapäew laupäewa ehk pühapäewa peale 

langeb, siis peetakse laat järgmisel töö- ehk esmasp.

Hobuste laata peetakse Tallinnas kaks korda 
kuus — piihapäewadel peale 1. ja 15. kuupäewa.

Jaanuar, 2. Pusul, Krüüdneri w. 5. Rootowo 
wallamaja juures. 7. Wõrus; Orgita mõisas. 10. 
Lauras. 12. Weinjärwe wallas, Wahu külas. 15. ja 
16. Laekweres. 17. Kolowere m. 20. Misso wallam. 
j.; Irboska waksali j. 21. Mehikoormas; Wana-Irboska 
ai. 22. Imawere w., Päia kõrtsi j.; Türi alewis. 23. 
Waigas; Rasina w., kõrtsi j.; Haapsalus. 24. Paides ; 
Jõelehtmes. 25. Laura ai.

Weebruar. 1. Uue-Wirtsu õigeusu k. j,; Kallaste 
ai. 2. Raplas; Halliste laat Pornuse-Lenhofil. 3._Keb- 
lastes; Jõgewa ai. 4. Wõrus. 5. Alliku w., Oisus; 
Tõrwa ai.," Keblaste m.; Rootowo wallam. j.; Narwas, 
Küünlal.," Pärnus; Audrus reedel enne Wastlap. 8. Elwa 
ai. 10. Antsla ai.; Räpinas; Laura ah; Rakweres; Kei- 
nas; Raasikul. 11. Põltsamaa ai. 12. Tapa ai. 14. 
Tamsalu jaama j. 15. Lähtrus, Martna k. 16. Wil- 
jandis, Küünlal. 8 p. 17, Tartus. 19. Paides. 20. 
Rawilas, Kose k.; Wasknarwas; Irboska waksali j.; 
Misso wallam. j. 21. Waigas; Muhu-Suure wallam. j.; 
Wana-Irboska ai. 22. Mustwee ai. 25. Wõrus 8 p.; 
Lihula ai.; Laura ai. 26. Wõõpsu ai. 28. Wiljandis.

Märts. 1. Jõgewa ai., raudteej. j.; Kolowere-Risti 
1.; Kärdla ai. 3. Jõhwi ai. 4. Kiwiloos; Wõhma ai.



5. Rootowo wallam. j.; Kirbla w. 8. Antsla ai.; Tu- 
mula m.; Iisaku m. 9. Hageri kiriku j,; Wiru-Jakobi 
k. j. 10. Puhjas; Watla m.; Laura ai.; Haapsalus; 
Walgjärwe w.; Suurejõel, Uue-Wändras. 12. Ardu k., 
Triigi w.; Wõrus. 13. Amblas. 14. Waimastwere 
„Sihil“; Kodijärwel; Käsukonna m., Imawere w.; Mõi­
saküla ai.; reedel enne 15. Põltsamaa ai.; Mustjala 
wallamaja j. 15. Raplas. 16. End. Kulli karjani.; 
Rannakülas. 18. Keilas; Kastnas; Sangaste k. k. j.; 
Kallaste ai. 20. Jüri k. j.; Märjamaa ai.; Leewil; Misso 
wallam. j.; Irboska jaama j.; Kuresaares; Türi ai. 21. 
Wäike-Ulila m.; Wana-Irboska ai. 22. Albu wallam. 
j. 23. Walgas; Kawastu Warnja k,; Leisi ai.; Walg­
järwe w., põllum. a. j. 24. Mõras; Laekweres. 25. 
Woldis; Laura ai. 26. Sulbi ai.; wahastus; Wõlla- 
Kihlepas, Wana-Prangli rn. 28. Paides, Kasepere p. 
j.; Walguta m.; Kellamäe k. j. 31. Mustwee ai.

Aprill. Neljap. pärast Lihawõtte p. „Pori“ laat 
Wiljandis. Reedel enne Jürip. Põltsamaa ai. 1. Juu­
rus. 2. Antsla ai.; Puskarus; Alajõel, Wirum. 5. Roo­
towo wallam. j. 8. Tartus; Roobaka m.; Waiwara m. 
9. Elwas. 10. Ellamaa k. j.; Loona wallam. j.; Laura 
ai. 12. Wõrus. 14. Ninakülas, Peipsiäärne w.; Koor- 
were k.; Hummuli Soe k. j. 15. Säru wallamaja j.; 
Tapa ai. 16. Woltweti Keremal. 17. Karula wallam. 
j. 18. Wigala k. j.; Kogula w., Liiwa poe j.; Koeru 
ai. 19. Luutsniku rn.; Kilingi-Nõmmel; Wiitnal, Kad­
rina kih. 20. Alawere m.; Lihula ai.; Selis, Tõstamaa 
kih.; Kuresaares; Misso wallam j.; irboska waksali j. 
21. Wana-Irboska ai. 23. Wõrus; Wasulas; Orajõe- 
Kablis; Keilas. 24. Lohusuu k.; Wastseliina wallam. 
j. 25. Partsis, Peri w.; Lauras; Märjamaa ai.; Koonga 
wallam. j.; Kabala wallam. j.; Warblas; Kanepi ai. 
26. Jõgewa ai. ja raudtee;.; Tsirgulinna ai.; Sangaste 
raudtee j.: Kohilas; Moisekatsi wallam. j. 27. Saare 
kõrtsi j.; Rakweres; Narwas. 28. Kärus, Lauri raudt.;



Abja Paluojas; Suluoja r. j. 29. Liiwal; Walgas. 30. 
Haanja asund.; Nõos ; Nissis, Riisipere w.

Mai, 2. Räpina wallam. j.; Alamustil; Tõrwaal.; 
Roela Tormal; Päri m. j.; Wändras; Mõniste wallam.
j. 3. Soodlas, Harju maak.; Pikkjärwel, Kaareperes; 
Lelle-Hiiekõnnus; Kawastu-Koosas; Nuustakus; Krabi 
w.; Otepää ai. 4. Mõisakülas. 5. Haapsalus; Koda- 
weres; Saaluse wallam. j.; Rootowo wallam. j.; Pärnus 
,,Jüri laat". 6. Järwekandis. 7. Mõisakülas; Põlwa
k. j. 8. Tahkurannas, Wõiste k. j.; Roosikul. 9. 
HääSemeestel; Uue-Äntsia wallam. j. 10. Kuiwajõel; 
tJduweres; Rõngu a.; Wana-Roosa wallamaja j. 11. 
Reola m.; Miss_o wallam. j. 12. Wõrus; Antsla ai.; 
Rataste k, j.; Oisu jaama j. 14. Hoistre wallam. j.; 
end. Karilatsi k. j. 15. Kuresaares. 46. Paides. 18. 
Sangaste k. j. 19. Mehikoormas. 20. Misso wallam. 
j.; Irboska jaama j. 21. Wana-lrboska ai. 22. Wõõp- 
sus. 23. Walgas; Pärsama w. 25. Lauras.

Juuni. 1. Sulbi ai. 2. Türi ai. 5. Wiljandis; 
Rootowo wallam. j. 9. Antslas. 10. Lauras; Wärs- 
kas. 12. Paides. 13. Woltweti-Keremal. 14. Loot- 
wina m. 15. Märjamaa ai. 16. Tapal. 18. Kilingi- 
Nõmmel. 20. Mustwee ai.; Järwa-Jaanis; Missos; 
Põltsamaal; Irboska waksali j. 21. Wõrus; Wana-Ir- 
boska ai. 25. Lauras, ,26, Kolowere-Ristil; Laiksaare- 
Urisaares; Wiljandis; Wihulas; Rakweres.

Juuli. 1. Walgas; Haapsalus; Pärnus esim, kesk - 
näd. ja neljap. .Jaani laat". 3. Paides ; Palmses. 4. 
Tartus. 5. Rootowo wallam. j. 7. Petseris. 8. Taa­
gepera wallam. j. 10. Mustla ai.; Wärskas; Lauras. 
12, Mõisakülas. 14.—21. Leisi ai. riiete laat, 15. 
Karksi-Nuias. 18. Tõrwas. 20. Misso wallam. j.; Ir­
boska waksali j. 21, Wana-Irboskas. 23.—5. aug, 
Kuresaares riiete laat. 24. Wõrus. 25. Lauras.



August. 1. Paides. 2.—22. Pärnus aastal. 3. 
Elwas. 5. Rootowo wallam. j. 10, Kuresaares; Lau- 
ras; Warskas. 12, Wana-Wõidu wallam. j. 15. Tu­
halaane wallam. j. 16. Martna k. j. 18. Loodi wal. 
20, Misso wallam. j.; Irboska waksali j. 21. Laiksaa- 
re-Urisaares. 23. Walgas. 25. Wõrus; Narwa-Jõe­
suus,' Lauras. 26. Mõisakülas; Paides. 28. Rakweres. 
30. Antslas. 31. Suurejõel, Uue-Wändras; Hääde­
meeste!.

September. 2. Suure-jaani ai. 3. Selis, Tõsta­
maa k. 5, Wõõpsus; Wiljandis; Rootowo wallam. j. 
6. Wastsemõisa k. j. 7. Wana-Kariste wallamaja j.; 
Hummuli „Soe“ k. j. 8. Peningi wallam. j.; Hallistes, 
Pornuse-Lenhofil. 9. Puiatu m. 10. Puhjas; Kilingi- 
Nõmmes; Tapal; Krabil; Lauras; Warskas. 11. Lelle- 
Hiiekõnnus. 12. Mehikoormas; Türil; Wiitnal, Kad­
rina k. 13. Walgas; Koiga-Jaani k. j. Iisaku m. 14, 
Nina k., Peipsiäärne w,; Wiitina wallam. j. Kuresaa­
res; Alliku w. Õisus. 15. Warbla kih,, Saulepi w; 
Jõgewa jaamas ja ai.; Tammistes; Abja Paluojal; Ko­
hila w. 17, Uduweresf Uusna m.; Räpina wallam. j. 
18. Pikajärv/es; Sangastes; Alawere m. 19. Kergu 
ai.; Kogula w.; Mustwee ai, 20. Sulbis; Misso wal. 
j.; Irboska jaama j. 21. Wahastus; Tahewa wallam. 
j,; Rõuges; Orajõe-Kablil; Pärsamaa w.; Wõlupi k. j.; 
Wana-Irboskas. 22. Kastnas; 23, Holdre m.; Järwa- 
kandis; Sürgawere m.; Paides; Tartus. 24. Wõrus; 
Kirbla w. 25. Antslas; Wõlla-Kihlepas; Wastla laat 
Patsalu w.; Wana-Suislepi wallam. j.; Loona wallam. 
j.; Lauras. 26. Tallinnas; Pööraweres, 27. Põlwas. 
28. Tori ai,; Põltsamaal; Kuresaares. 29. Kirepi k. 
j.; Amblas; Keblaste 1.; Haapsalus. 30. Haanjas.

Oktoober. 1. Audrus; Koiga w,; Waikna wal.; 
Rasina k. j.; Uuemõisa w. 2. Roelas; Tõrwas; Märja­
maal ; Mõisakülas. 3. Kawastu w.; Laanemetsa „Suure"



k. j.," Wändras; Lindoras. 4. Reola Walge k. j.; San- 
nas; Kuiwajõel; Palmses; Baltiskis. 5. Lihulas; Nar- 
was; Rootowa wallam. j. 6. Kudina w., Patastek. j.; 
Tapal; jõhwis; Pärnus Mihkli 1. 7, Wiljandis; Kohila 
w. 8. Pukal; Mustjala m.; Waimastwere wallamaja j. 
10. Hiiumaal, end. Heltermaa k. j.; Walgas; Imawere 
w., end. Päia k. j.; Lauras," Wärskas; Lohusuus. 11. 
Riidaja wallam. j. 12, Keilas; Leisi ai.; Wastseliinas; 
Tartus; Illukal. 13. WÕrus; end. Aedu k, j. 14. Albu 
wallam. j.; Kanepis. 15. Kulli karjam, j.; Säru wal. 
j,; Raplas; Rakweres. 16. Muhu-Saares; Karulas. 17. 
Nuustakus; Koonga wallam. j.; Otepääs. 18. Suure- 
jaanis; Kuresaares; Lohusuus; Wõõpsus," Emmastes; 
Wäike-Maarjas; Antslas. 19, Mustla ai.; Jõelehtmes; 
Puskarul; Rogosi wallam. j. 20. Wana-Roosas; Uue- 
Antslas; Tille k. j.; Missos; Irboska jaamas. 21. Kastre- 
Wõnnus; Saaluses; Haapsalus; Wana-Irboskas; Koe­
rus. 22. Sulbis. 23. Wasula Rojasilla kõrtsi j.; Moi- 
sekatsis; Kõo m ; Kasepere k. j. 24. Laatres. 25. 
Ellamaa k. j.i Roosikul; Lauras. 26. Wõrus. 27. 
Saare k. j.; Simuna k. j. 28. Puurmanni w.; Pusu k. j.; 
Taageperas; Järwa-Jaanis; Woltweti-Keremal; Missos; 
Lindoras, Loosi w. 29. Kärsa k. j.; Wõtikweres, 31. 
Mõnistes; Sindi-Lodjas. 6. Waua-Laitsna wallam.

Nowemher. 1. Jakobi kiriku j.; Pärsama w. 2. 
Suurej5el;Paides; Palal; Mõra m. 4. Nissis. 5. Ants­
las; Wissi k. j.; Kambjas; Rootowa wallamaja j. 6. 
Rõuges; Kaareperes. 7. Walgas; Elwas. 10. Jõge- 
wal; Lauras; Wärskas. 11. Wõrus; Wiljandis; Lau­
ras, 12. Triigi w.; Kaviiatsis; Kuresaares. 14. Lauri 
jm. j,; Tartus. 15, Põltsamaal. 20. Missos; Leewil; 
Irboska rdt- j. 21. Wana-Irboskas; Tamsalus. 23. Pai­
des; Mustwees. 25. Raasikul; Lauras; Türil. 26. Walg- 
järwes; Wõõpsus. 28. Keilas. 29. Wõrus; Rootowas. 30. 
Wigalas. 7. Kooraste asund.

Detsember. 1. Räpinas; Tapal; Lelle-Hiiekõnnus 
esnxaspäewal pärast 2, Kristuse t. p. 2. Juurus. 3.



Jõgewas; Alajõel; Walgas. 5, Rakweres; Amblas; 
Rootowa wallam, j. 6. Wihulas. 7. Kallastes. 8. 
Wiljandis. 10. Jüri kir. j ; Mõisakülas; Narwas; Wärs- 
kas; Lauras. 12. Martna kir. j.; Järwa-Jaanis; Wänd- 
ras, 14. Nina k.; Antslas. Reedel enne 15. Põltsa­
maal. 15. Wõrus; Kohiias;Jõgewal; Pärnus. 17. Moi- 
sekatsis. 18. Paides; Pööraweres, 19. Jõhwis. 20. 
Wõõpsus; Märjamaal; Missos; Irboska rdt.; Haapsa­
lus; Wasknarwas. 21. Wana-Irboskas. 22. Mustwees. 
23. Krüüdneri w, 25. Lauras. 28. Kawastus, Warnja 
k.; Walgas.

Petseri linnas saawad laadad järgmiselt ära pee­
tud: Uue-kalendri järele igal 1. ja 15. kuupäewal. 
Aastalaadad: 22. märtsil, 26. apr., 10. mail, 10, juu­
nil, 7. juulil, 28 aug., 14. oktoobril.



Anekdoot.
Kord rääkis juudikooliõpetaja õpilasele: 

„Schepschelewitsch! Sa ei ole terwe nädal 
koolis olnud. . . Poisi jõmpsikas, mis see 
tähendab ometi?"

Wäike Schepschelewitsch pilgutas silmi, 
waatas lakke, silmitses imestades oma tin­
diga mustaks määritud sõrmi ja wastas, minut 
aega mõteldes:

„Ei olnud wõimalik tulla."
„Mis see tähendab — ei olnud wõimalik?"
„Ei olnud aega."
„Kuidas, koolipoisil ei ole aega kooli 

tulla?! Mis sa tegid näituseks pühapäewal?"
Schepschelewitsch jäi mõttesse.
„Pühapäewal? Ei saanud. Ma olin kooli- 

tulekuks walmis, astusin juba toast wälja, 
kuid näen meie wärawate juures suurt, suurt 
koera lamawat. Mõtlesin iseendast, et kui 
see koer mind nüüd hammustab, siis on 
õige lugu lahti! Pöörasin tuppa tagasi ja 
istusin terwe päewa, nagu loll kodus. Ütle­
mata kahju!"

„Hm. . . Aga esmaspäewal. . . Lamas 
wist jällegi koer?"

„Ühtegi koera ei lamanud! Esmaspäe­
wal olin kohe koolitulekul, astusin üle turu-



platsi — waatan, hulk inimesi ühte kokku 
kogunud ja peksawad warast. Ja kui palju 
inimesi seal oli, kohe hirmus! Oi, oi, mõt­
lesin. . . Kuidas ma küll niisugusest rahwa- 
hulgast läbi peasen? Waatasin tükk aega, 
kuidas wargale tuupi tehti ja läksin kodu 
tagasi."

„Hea küll! Aga teisipäewal?"
„Teisipäewal tuli meile üks külaline ja 

ütles: Täna on laupäew. Ma rumal usku­
sin ka ja ei tulnud kooli. Kui ma oleks 
hinges teadnud, et mitte laupäew ei olnud, 
waid teisipäew, oleks muidugi kõige parem 
olnud — kooli tulla."

„Sa oled suur wõrukael, Schepschele- 
witsch. Mispärast ei olnud sa siis kesk­
nädalal õpetundidel?"

„Kesknädala hommikul ostis ema õunu. 
Ma kartsin, et kui ma nüüd kooli lähen, söö- 
wad mu õed ja wennad õunad ära ja mina 
jään ilma. Nii, et kesknädalal pidin ma 
kodus õunu walwama. Kuidagi wiisi ei olnud 
wõimalik ära tulla."

„Ah, wõtaks sind tont! Aga mispärast 
ei olnud sa siis reedel koolis?"

„5äh sulle? Uks päew ei tule kooli, 
juba kära lahti. Siis ühte päewa ei tohi 
enam puhata. . ."

Arkadi Awertschenko järele.



Taewa wärawal.
(Araabia legenda.)

Muhamedi seisis taewa wärawal ja laskis 
usklikke sisse. Seal seisis neid karjakaupa, 
küll wanu, küll noori mõlematest sugudest. 
Praegu oli kord kolme mehe käes, kes kaue­
mat aega juba sisselaskmist olid ootanud. 
Ukse juure saades, koputab esimene — see 
oli keegi wanapoiss.

„Hallo! Kes seal on?" küsis prohwetite- 
prohwet.

„Usklik Araabiast; käisin igal aastal 
Mekas ja suudlesin su püha kiwi!“

„See on kõrwaline asi. Ütle lühidalt, 
kas olid maa peal poissmees wõi naisemees ?"

„01in lahtises põlwes, sest et ma —1"
„Kasi põrgusse!“ katkestas Muhamed ta 

kõnet, „olid maa peal poissmees, said isegi 
head elu maitseda!“

Kurwalt läks wanapoiss allapoole minema.
Teine mees koputab.
„Hallo! Kes on?"
„Usklik, naisemees!"
„Soo, tule igawesesse rõõmusse! Oled 

naisega maa peal küllalt kannatada saanud. 
Taewas tasub su raskusi!"



Mees astus paradiisi wärawast sisse.
Koputas kolmas.
„Hallo! Kes on?"
„01en usklik — kahe naise mees?"
„Kas mõlemad korraga?"
„Ei, üks suri, teise wõtsin!"
„Siis kasi põrgusse!"
„Kuis nõnda, prohwetite-prohwet; praegu 

ütlesid ju ise, et naisemees maa peal palju 
kannatada on saanud ja sellepärast taewast 
ära teeninud!"

„Ja," wastas Muhamed, „meie wõtame 
küll kannatajaid wastu, aga mitte lollisi. Kes 
juba ühe naisega hädas on olnud ja weel 
kord abielusse astub, on loll ja nende koht 
on — põrgu!"



Alati mõõduka hinnaga:
Suhkrut,

riisi, mannat, 
makarone,

saia- ja leiwajahu, 
soola, heeringaid,

petrooleumi, bensiini, 
wankri määret, 

seebikiwi ja
sindli, lati, hobuseraua ja igasuguseid teisi

naelu.
Pesu sine, 

seepi, soodat, 
kartulitärklist, 

riidewärwe,
niiti, küünlaid ja 

- saapamääret.
Tuletikka, paberossihülse, 

maispaberit, tulekiwa, 
tubakat ja paberosse 

SOOWiTAB

NIKOLAI UIBO
Misso seltsimajas ja Misso asun­

duses asuwatest kauplustest.



Maja-jaköögitarberiistu,
NAGU:

Emaleeritud ja aluminium katlaid, 
kastrule, kruuse, kulpe, 

rasvvamasinaid, 
triikraudu,

panne ja praewaagnaid, 
nuge, kahwlid,

tee- ja supilusikaid, 
suhkru-, wõi-, soola- ja moositoose, 

klaaspurke,
tee-, kohwi- ja piimakanne, 

mitmesuguseid lampe, 
lambiklaase ja tahte, 

küünlajalgu, 
lillewaase,

tee-, õlle- ja wiinaklaase, 
emaleeritud- ja kiwitaldreka, 

emaleeritud kausse mitmes 
suuruses jne. jne.

SOOWITAB

NIKOLAI UIBO
Missos, Misso seltsimajas.



Wärske pärm ja humalad
alati saadawal.

Pipart, würtsi, loorberlehti, 
kaneeli, kardamoni, waniljet, 

schelantiini, safrani, 
rosinaid, mandlid, 
kompotti, tsitrone, 

sinepit ja lauasoola.
Wiinaekstrakte ja palsamit, 

äädikahapet pudelites ja lahtist, 
teed, kakaod, kitu ja sprotte.

Oa- ja wiljakohwi
SOOWITAB

kauplus Misso seltsimajas.



Pea igapäew wärsket 
saia ja paraskid.

Peale selle:
Shokolaadi,

kompwekke,
biskwiite,

präänikuid,
kunstmett ja 

siirupit..

Taimewõid, mis koorewÕiga ühel 
astmel seisab ja tar- 

witamiseks palju 
kasulikum on,

SOOWITAB

kauplus & pagaritööstus


